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European Gay
Health Seminar

East-West exchanges on the sexual health of Men who have Sex with Men 
(HIV prevention, support and related issues)

Paris, France - June 28 & 29, 2007
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Séminaire européen
sur la santé gay

Echanges Est-Ouest sur la santé sexuelle des hommes ayant des relations sexuelles avec des hommes

(prévention du VIH/sida, soutien et enjeux associés) 

Paris, France - 28 & 29 juin 2007

	An event endorsed by the Global Forum on MSM and HIV
 www.msmandhiv.org

	Un évènement parrainé par le Forum Mondial sur les HARSAH et le VIH

www.msmandhiv.org


	…
Special message for russian-speakers
… 
Message spécial pour les russophones
…

ВАЖНОЕ СООБЩЕНИЕ ДЛЯ РУССКОЯЗЫЧНЫХ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ ! !

Дорогие друзья,

Для организаторов семинара в Париже 28 и 29 июня 2007, AIDES и AIDS ACTION EUROPE очень важно чтобы он был доступен русскоговорящим представителям организаций, работающих в сфере профилактики ВИЧ и оказывающих поддержку мужчинам, имеющим сексуальные отношения с мужчинами. Поэтому, во время семинара, мы предоставим перевод на русский язык!
Спасибо за Ваше понимание! – Организаторы



	Summary of what is going on!

The French NGO AIDES will host in Paris on June 28 & 29, 2007 (just before the Paris LGBT Pride March on June 30!) a European Gay Health Seminar to enable pan-European exchanges on HIV/AIDS prevention and support for Men who have Sex with Men (MSM).  This seminar is organized with AIDS Action Europe and PSI/LaSky (Russia) and will include translation services in between English, French, and Russian.

This document is also posted online.  
Direct link:   http://www.integration-projects.org/euromsmhiv/ 
Why focus on Gay Health in Europe?

· In most European Union (EU) countries, "men who have sex with men (MSM) remain the group at highest risk of contracting HIV " (ECDC Technical report - February 2007).  In the EU, more than a fourth of new HIV infections diagnosed in 2005 concern MSM (EuroHIV report N°73).

· In most countries in Eastern Europe, the ECDC reports, "homosexual behaviour, although no longer illegal, remains highly stigmatised and hidden, and the lack of evidence to indicate increased HIV transmission among MSM could indicate social vulnerability of MSM in the region rather than the true epidemiological picture."  Also, several studies reveal that the proportion of sexual risk behaviours among MSM is high in several Eastern European countries. 
· This seminar complements notably the European Expert Meeting "Addressing the Rise in HIV and Sexually Transmitted Infection Rates among MSM in Western Europe" which took place in the Netherlands in October 2004 (that was organised by AIDS FONDS and SCHORER). 
We strongly encourage reading the report which can be downloaded there: http://www.schorer.nl/bestanden/Report_EEM.pdf
	Résumé de ce qu’il se passe !

L'association AIDES organise à Paris les 28 et 29 juin 2007 (juste avant la Marche des Fiertés LGBT du 30 juin !) un séminaire européen sur la santé gay afin d'encourager des échanges pan-européens sur la prévention du  VIH/sida et le soutien auprès des hommes ayant des relations sexuelles avec des hommes (HSH).  Ce séminaire est organisé avec AIDS Action Europe et PSI/LaSky (Russie).  Un interprétariat entre l'anglais, le français et le russe sera proposé.

Ce document est également en ligne.  
Lien direct:   http://www.integration-projects.org/euromsmhiv/ 

Pourquoi parler de santé gay en Europe ?

· Dans la grande majorité des pays de l'Union Européenne (UE), "les hommes ayant des relations sexuelles avec les hommes (HSH) sont toujours le groupe le plus exposé au risque de contracter le VIH" (Rapport technique de l'ECDC - Février 2007).  Plus d’un quart des nouvelles contaminations diagnostiquées en 2005 dans l’UE concernent des HSH (rapport EuroHIV N°73).

· Dans la plupart des pays d’Europe de l’Est, selon l'ECDC, "les comportements homosexuels, bien qu’ils ne soient plus considérés comme illégaux, restent hautement stigmatisés et dissimulés et le manque d’éléments démontrant une hausse de la transmission du VIH parmi les HSH pourrait indiquer une vulnérabilité sociale des HSH dans la région plutôt qu’une image fidèle de la situation épidémiologique".  Plusieurs études montrent par ailleurs que les comportements sexuels non protégés dans les communautés gays d’Europe de l’Est sont fréquents. 

· Ce séminaire fait écho à la rencontre d'experts européens "Faire face à l'augmentation des taux de VIH et des maladies sexuellement transmissibles parmi les HSH en Europe de l'Ouest" qui s'est tenue aux Pays-Bas en octobre 2004 (organisée par AIDS FONDS et SCHORER).
Nous encourageons donc fortement la lecture du rapport téléchargeable sur ce lien : http://www.schorer.nl/bestanden/Report_EEM.pdf


	Seminar Content

This seminar will enable delegates from community-based organizations active on gay health and HIV/AIDS to learn from one another and to identify the good practices we want to promote at the European and international levels.
Objectives:

· To review and to showcase up-to-date and evidence-based HIV prevention and support practices for MSM

· To provide targeted support primarily for emerging MSM health programmes in Central and Eastern Europe
The seminar will take place in Paris from Thursday, June 28, 2007 (at approx. 9 am) to Friday June 29, 2007 (5 pm).  Take note that the Paris LGBT Pride March this year will take place on Saturday, June 30, 2007!
The schedule and practical details will be communicated to the selected participants in June 2007.

Please take note that, separately from this seminar, we have the (limited) possibility to organize inter-country field  internships for project managers who work on HIV/AIDS issues.


	Contenu du séminaire

Ce séminaire permettra aux représentants d'associations communautaires actives dans le domaine de la santé gay et du VIH/sida d’échanger et d’identifier les bonnes pratiques à promouvoir aux niveaux européen et international.
Objectifs :

· Faire le point sur les pratiques actuelles de prévention du VIH et de soutien pour les HSH, surtout celles fondées sur les preuves.

· Soutenir en priorité les programmes émergents de santé gay d’Europe Centrale et Orientale
Le séminaire aura lieu à Paris du 28 juin 2007 (vers 9h) au 29 juin (17h).  Notez que cette année, la Marche des Fiertés LGBT à Paris aura lieu le samedi 30 juin 2007!
Le programme et les détails pratiques seront communiqués aux participants sélectionnés en juin 2007.

En complément de ce séminaire, nous avons la possibilité (limitée) d'organiser des stages sur le terrain à l'intention des acteurs associatifs de la lutte contre le sida. 



	Participant Profile

This seminar is primarily designed for community-based NGO actors managing ongoing projects on gay health and HIV related issues that can be shared at the European level. Community trainers and educators working on projects directly related to topics covered will find information and methodologies that can be used and shared back home.
We aim at a wide scope of European countries represented in the seminar to take into account different contexts and different needs – especially a broad representation of the diversity of Central and Eastern Europe. 

Working languages: English, French and Russian

(a good understanding of one these languages is essential).

	Profil des participants

Ce séminaire est principalement destiné aux représentants d’ONG communautaires gérant des projets en cours sur la santé gay et les enjeux liés aux VIH qui peuvent être partagés au niveau européen. Les formateurs et relais communautaires travaillant sur des projets directement liés à ces sujets y trouveront des informations et des méthodologies qui pourront être employées et partagées dans le cadre de leurs activités.

Nous souhaitons que de nombreux pays européens soient représentés dans ce séminaire afin de prendre en compte différents contextes et différents besoins (notamment à travers une représentation optimale des pays d’Europe Centrale et Orientale).

Langues utilisées : anglais, français et russe

(une bonne compréhension de l’une de ces trois langues est essentielle)



	The Seminar preparation team!
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	The members include:

-  Arnaud W. SIMON, David MONVOISIN, Richard STRANZ, Vincent COQUELIN and Sandra ESSID from AIDES (France)-  Miran SOLINC from SKUC-Magnus (Slovenia)

-  Dmitry FILIPAU and Andrey BELOGLAZOV from PSI / LaSky (Russia)

-  Michal MINALTO, SIEC PLUS NGO and the Campaign against Homophobia (Poland).
	L'équipe de preparation du séminaire!

Parmi les membres de ce comité figurent :

-  Arnaud W. SIMON, David MONVOISIN Richard STRANZ, Vincent COQUELIN et Sandra ESSID de AIDES (France)

-  Miran SOLINC de l'association SKUC-Magnus (Slovénie)

-  Dmitry FILIPAU et Andrey BELOGLAZOV de PSI / LaSky (Russie)

-  Michal MINALTO de l'association SIEC PLUS et la Campagne contre l'Homophobie (Pologne).

	Scholarships and applications

· Full scholarships have been attributed to 15 participants (mainly to NGO delegates from Central and Eastern Europe). 

· Maximum total number of participants : 50

· The committee is committed to the GIPA principle (which promotes the Greater Implication of People living with HIV at all levels in the responses to HIV/AIDS).

Scholarships have been attributed in priority to member organisations of AIDS Action Europe, since part of the funding is provided by AIDS Action Europe member organisations.
By the way, signing-on as a member is free of charge and easy to perform at the section ‘get involved’ on the homepage of www.aidsactioneurope.org !
	Candidatures et les bourses
· Les bourses ont été attribuées à 15 participants (principalement à des représentants associatifs d’Europe Centrale et Orientale).

· Nombre total maximal de participants : 50

· Le comité est attaché au principe "GIPA" (pour l'implication des personnes vivant avec le VIH à tous les niveaux dans les réponses à l'épidémie).
Les bourses ont été attribuées en priorité aux associations-membres de AIDS Action Europe dans la mesure où les financements proviennent de ses membres.
L’inscription à ce réseau est gratuite et rapide sur le site www.aidsactioneurope.org  dans la section ‘get involved’ de la page d’accueil.

	The main partners:
	Les principaux partenaires :
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	AIDES (France) is a community-based HIV/AIDS NGO founded in 1984 that implements prevention, support, and advocacy  programmes with all communities affected by HIV, including MSM.  www.aides.org 


	AIDES (France) est une association communautaire de lutte contre le VIH/sida fondée en 1984 qui développe des programmes de prévention, de soutien avec toutes les communautés touchées par le VIH, y compris les HSH.  www.aides.org 
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	AIDS Action Europe is the Pan European NGO partnership on HIV/AIDS. www.aidsactioneurope.org 
	AIDS Action Europe est le partenariat associatif pan-européen sur le VIH/sida.

www.aidsactioneurope.org 
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	LaSky is a HIV prevention programme for MSM implemented by PSI in twelve regions in Russia.  www.lasky.ru 
	LaSky est un programme de prévention du VIH auprès des MSM mis en place par PSI dans douze régions russes.  www.lasky.ru 
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	This seminar is mainly funded by the DG Sanco of the European Commission (as part of the European Partners in Action on AIDS project), AIDES private donors, and PSI.  THANKS!


	Ce séminaire est principalement financé par la DG Sanco de la Commission Européenne (dans le cadre du projet European Partners in Action on AIDS), les donateurs privés de AIDES et PSI.  MERCI !



	Contact

Sandra ESSID (Tel : +33 1 41 83 46 34 or +33 1 41 83 46 46 -  sessid@aides.org)

AIDES

14, rue Scandicci (Tour Essor)

93508 Pantin, Cedex - FRANCE



	European Gay Health Seminar

Application form
(registration & scholarship)
This document is also posted online.  
Direct link:   http://www.integration-projects.org/euromsmhiv/index.htm
This seminar is designed primarily for NGO members who work at the grassroots level on HIV prevention, support, and advocacy with men who have sex with men.
	Séminaire européen sur la santé gay
Fiche d’inscription
(inscription & demande de bourse)
Ce document est également en ligne.  
Lien direct:   http://www.integration-projects.org/euromsmhiv/index.htm
Ce séminaire est principalement destiné aux représentants d’ONG qui mènent, sur le terrain, des activités de prévention, de soutien et de plaidoyer liées au VIH/sida avec les gays.


CONTACT INFORMATION / INFORMATIONS PERSONNELLES
	FIRST NAME / PRENOM :   FORMTEXT 

     
	LAST NAME / NOM :   FORMTEXT 

     

	ORGANIZATION NAME / ASSOCIATION :   FORMTEXT 

     

	MAILING ADDRESS / ADRESSE POSTALE

	Street / Rue :  FORMTEXT 

     
	Postal code / Code postal :  FORMTEXT 

     
	City / Ville :  FORMTEXT 

     


	COUNTRY / PAYS :  FORMTEXT 

     
	PHONE / TEL :  FORMTEXT 

     
	FAX :  FORMTEXT 

     

	E-MAIL :  FORMTEXT 

      
	Cell phone / Tél. portable :  FORMTEXT 

     

	WEB SITE (if any): http:// FORMTEXT 

     


Will you need a visa for France?  

	NO
	 FORMCHECKBOX 

	YES
	 FORMCHECKBOX 

	If YES, nationality and passport number:

Si OUI, nationalité et numéro de passeport :
	 FORMTEXT 

         FORMTEXT 

     


	LANGUAGE & OTHER NEEDS

The working languages for this seminar will be English, French and Russian.  In order to anticipate interpretation needs, please describe your level of mastery of these languages:


	LANGUES & AUTRES BESOINS

Les langues utilisées seront l'anglais le français et le russe. Afin d’anticiper les besoins d’interprétariat, veuillez nous indiquer votre aisance dans ces langues :

	
	I fully speak and understand this language.
	I can partially understand or speak this language.
	I would need interpretation support.
	
	Je comprends et parle cette langue.
	Je comprends ou parle partiellement cette langue.
	J’ai besoin d’une traduction !

	French
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	Français
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	English
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	Anglais
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Russian
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	Russe
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	

	Do you have any dietary or other specific needs?
	Avez-vous des exigences alimentaires ou d’autres besoins spécifiques ?

	 FORMTEXT 

     



	SCHOLARSHIP


	BOURSE



	DO YOU NEED A SCHOLARSHIP TO ATTEND THIS EUROPEAN SEMINAR?
	AVEZ-VOUS BESOIN D’UNE BOURSE POUR ASSISTER A CE SEMINAIRE ?

	 FORMCHECKBOX 

	YES

Flight + Per diem + Accommodation paid by AIDES
	 FORMCHECKBOX 

	PARTIAL

Hotel accommodation paid by AIDES
	 FORMCHECKBOX 

	NO

I can cover fully my own expenses and take care of my own flight and hotel arrangements
	 FORMCHECKBOX 

	OUI

Vol + Per diem + Hôtel pris en charge par AIDES
	 FORMCHECKBOX 

	PARTIELLE

Hôtel pris en charge par AIDES (chambre double)
	 FORMCHECKBOX 

	NON

Je prends en charge toutes mes dépenses

	Only members of AIDS ACTION EUROPE can apply for scholarships: you can sign-up to become a member (for free!) at www.aidsactioneurope.org (section "get involved!").

The full scholarship includes your flight to Paris, accommodation in a double room (bed & breakfast) and a "per diem" (in cash) that designed to cover the cost of local transportation and meals that are not paid for directly by the organizers.  This per-diem in cash may be given only to participants originating from outside of France.

For the flights, scholarship recipients will arrive on Wednesday, June 27 and leave on Sunday, July 1st (to be able to attend the two-day seminar and the Paris LGBT Pride March). Flights will be booked in economy class (on low cost companies if available).  If you would like to fly at different dates or specific times (morning or afternoon), please let us know (no modification will be done after registration):  FORMTEXT 

     
- If you prefer to stay in a single room, that is absolutely fine, just take note that in that case, your per diem will be reduced by about 80€ to help cover the difference (you will still have enough per-diem to cover your other expenses!). 


	Les bourses sont réservées aux membres de AIDS ACTION EUROPE.  L'adhésion à AIDS ACTION EUROPE est gratuite et peut être effectuée en ligne sur www.aidsactioneurope.org (partie "get involved!") 

La bourse complète comprend le vol pour Paris, l’hébergement en chambre double (petit-déjeuner inclus) ainsi qu'un "per diem" en cash pour couvrir les frais de transport locaux et les repas non pris en charge par les organisateurs.  Le per-diem en cash n'est attribuable qu'aux personnes résidant hors de France.

Concernant le transport aérien, les boursiers arriveront le mercredi 27 juin et repartiront le dimanche 1er juillet (pour permettre d’assister aux deux jours de séminaire et à la Marche des Fiertés LGBT). Le vol s’effectuera en tarif économique (sur des compagnies low cost si possible).  Si vous souhaitez voyager à d’autres dates ou si vous préférez voyager à certaines heures (matin ou soir), veuillez nous l’indiquer (aucun changement ne sera possible après l’inscription) : 
- Si vous préférez rester dans une chambre simple, pas de problème.  Dans ce cas, sachez simplement que l'on déduira environ 80€ de votre per diem pour payer la différence (il vous restera cependant de quoi couvrir vos frais !).



	ARE YOU OK WITH SHARING A HOTEL ROOM WITH SOMEONE ELSE?
	ETES VOUS D'ACCORD POUR PARTAGER UNE CHAMBRE ?

	 FORMCHECKBOX 

	YES, that's fine !
	 FORMCHECKBOX 

	NO, I prefer a single room.
	 FORMCHECKBOX 

	OUI, pas de souci !
	 FORMCHECKBOX 

	NON, je préfère une chambre simple.


	YOUR ORGANISATION and YOUR MOTIVATIONS! 
	VOTRE ORGANISATION et VOS MOTIVATIONS !

	Founding year:   FORMTEXT 

     
TYPE OF ORGANISATION

 FORMCHECKBOX 
 Community-based
 FORMCHECKBOX 
 NGO   FORMCHECKBOX 
 State  FORMCHECKBOX 
 Private

 FORMCHECKBOX 
 Other (please specify):  FORMTEXT 

     
Number of people working for your organisation:       
Number of people involved on a voluntary basis:  FORMTEXT 

     
Number of direct beneficiaries :  
Geographical area:


 FORMCHECKBOX 
 local or regional
 FORMCHECKBOX 
 national 
 FORMCHECKBOX 
 international


	Année de création : 
TYPE DE STRUCTURE

 FORMCHECKBOX 
 Communautaire
 FORMCHECKBOX 
 ONG / Association    FORMCHECKBOX 
 Gouvernementale  FORMCHECKBOX 
 Privée

 FORMCHECKBOX 
 Autre (précisez) : 
Nombre de salariés :  
Nombre de personnes impliquées à titre bénévole : 
Nombre de bénéficiaires directs :  
Couverture géographique:


 FORMCHECKBOX 
 locale ou régionale
 FORMCHECKBOX 
 nationale 
 FORMCHECKBOX 
 internationale



	What is the mission of your organization?
	Quelle est la mission de votre association ?

	 FORMTEXT 

     


	What are the main ongoing activities of your organization?
	Quelles sont les principales activités en cours de votre association ?

	 FORMTEXT 

     


	What are the specific activities implemented by your organization on MSM and HIV?
	Quelles sont les activités mises en place par votre association concernant les gays et le VIH?

	 FORMTEXT 

     



	What is your role in the organization?
	Quel est votre rôle dans l’association?

	     


	In which ways will you be able to use and share the information and skills back home?
	Comment allez-vous pouvoir utiliser et partager les connaissances acquises durant le séminaire dans votre association ?

	     


	Help us define the agenda!  Please specify 3 topics you want this seminar to cover.
	Aidez-nous à préparer le programme!  Veuillez nous indiquer 3 sujets que vous voudriez voir abordés lors de ce séminaire.

	

1.   FORMTEXT 

     


2.   FORMTEXT 

     


3.   FORMTEXT 

     


	Do you have an ongoing project related to gay men and HIV issues that you can bring to share with other European partners during the seminar?

If yes, please mention the title and write a summary of the presentation you would like to make (feel free to send us complementary information and documents)
	Menez-vous actuellement des projets liés aux gays et au VIH que vous pourriez présenter aux autres participants ?

Si oui, indiquez le titre et un résumé de la présentation que vous souhaiteriez faire (n'hésitez pas à nous envoyer des informations et des documents complémentaires).

	Title / Titre:
 FORMTEXT 

     
Summary / Résumé : 

 FORMTEXT 

     



VERY RAPID ASSESSMENT OF THE SITUATION IN YOUR COUNTRY – EVALUATION TRES RAPIDE DE LA SITUATION DANS VOTRE PAYS

	A.  Is HIV prevention and support for MSM specifically mentioned as a priority in the official HIV/AIDS plan of your government? 
	A.  La prévention du VIH et le soutien auprès des HSH figurent-ils comme une priorité dans le plan national de lutte contre le VIH/sida de votre gouvernement ?

	 FORMCHECKBOX 
 YES  FORMCHECKBOX 
 NO  

 FORMCHECKBOX 
 Other  - Please explain:   FORMTEXT 

     

	 FORMCHECKBOX 
 OUI   FORMCHECKBOX 
 NON

 FORMCHECKBOX 
 Autre -  Précisez :  


	B.  Do you governmental public health authorities fund HIV prevention and support for MSM in your country ?
	B.  Les autorités publiques de santé financent-elles la prévention du VIH et le soutien auprès des HSH dans votre pays ?

	 FORMCHECKBOX 
 YES  FORMCHECKBOX 
 NO  

 FORMCHECKBOX 
 Other  - Please explain:       

	 FORMCHECKBOX 
 OUI   FORMCHECKBOX 
 NON

 FORMCHECKBOX 
 Autre -  Précisez :  

	B1.If yes, what is the approximate scope in Euros of the funding attributed by your governmental health authorities, on a yearly basis, for HIV prevention and support for MSM in your country?
	B1.  Si oui, quel est le montant approximatif en Euros attribué annuellement par votre gouvernement pour la prévention du VIH et le soutien auprès des HSH dans votre pays ?

	            FORMTEXT 

      €



	B2. If yes, how sustainable is this funding attributed by your governmental health authorities for HIV prevention and support for MSM?
	B2.  Si oui,  ce financement attribué par votre gouvernement pour la prévention du VIH et le soutien auprès des HSH est-il pérenne?

	 FORMCHECKBOX 
 Not sustainable, it may all stop very soon!    
 FORMCHECKBOX 
 Somewhat sustainable, it should be pursued next year

 FORMCHECKBOX 
 Sustainable, we have a multi-year commitment
	 FORMCHECKBOX 
 Non pérenne : tout peut s'arrêter d'un jour à l'autre !    
 FORMCHECKBOX 
 Plus ou moins pérenne, il devrait être renouvelé l'année prochaine 

 FORMCHECKBOX 
 Pérenne :  l'engagement est pris sur plusieurs années



	C.  What are the three measures you would implement with regards to Gay Health if you were Minister of Health in your country?
	C.  Quelles sont les trois mesures que vous prendriez concernant la santé gay si vous étiez Ministre de la Santé de votre pays ?

	1.   FORMTEXT 

     
2.   FORMTEXT 

     
3.   FORMTEXT 

     


	D.  What are three positive aspects about the health and social situation of MSM in your country today?
	D.  Citez trois aspects positifs concernant la situation sociale et sanitaire des HSH dans votre pays aujourd'hui.

	1.  
2.  
3.  



	Thank you for completing this form!!!
PLEASE RETURN TO
Sandra ESSID,  Seminar Coordinator

Tel: +33 1 41 83 46 34

Fax +33 1 41 83 46 39         

E-mail : sessid@aides.org 
 

AIDES - 14, rue Scandicci 
93500 Pantin - France
This application must be returned by MONDAY, APRIL 23rd, 2007 to sessid@aides.org
If you absolutely cannot send this form via email, you may send it by fax: +33 1 41 83 46 39

If you have any question or need further information, do not hesitate to contact the coordinators!
	Merci d'avoir complété ce formulaire!!
A ENVOYER A
Sandra ESSID,  Coordinatrice du séminaire

Tel: +33 1 41 83 46 34

Fax +33 1 41 83 46 39 

E-mail : sessid@aides.org 
 

AIDES - 14, rue Scandicci 
93500 Pantin – France

Cette fiche d’inscription doit être renvoyée avant le LUNDI 23 AVRIL 2007  à sessid@aides.org
Si vous ne pouvez absolument pas nous envoyer ce formulaire par e-mail, vous pouvez l'envoyer par fax au : +33 1 41 83 46 39

Pour plus de renseignements, n’hésitez pas à contacter les organisateurs !
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